
Лань Цзисы подошел к Хэй Цзэ и с удивлением отметил, что тот, о ком ходили такие легенды,
на деле оказался невероятно статным и красивым офицером.

— Ты понимаешь, в чем твоя ошибка? — спросил Хэй Цзэ.

— Я не должен был бросать товарищей...

— Нет. Дело в том, что ты слишком слаб, — отрезал Хэй Цзэ. — Ты перспективен, продолжай
работать над собой. В следующий раз постарайся выполнить задачу безупречно.

— Есть! — взволнованно отозвался Лань Цзисы.

Никто не верил, что он поступил в военную академию благодаря собственным талантам; все
считали, что он обязан этим лишь влиянию своей семьи. Но теперь его наконец-то признали, и
этим человеком стал сам блистательный командир Хэй Цзэ.

С того дня Лань Цзисы влюбился в Хэй Цзэ. Используя связи своей семьи, он методично
устранял всех соперников и поклонников командира. Он даже расставил в особняке Хэй Цзэ
своих людей, чтобы всегда быть в курсе того, кто пытается добиться его внимания.

— Что вы, я вовсе не загоржусь, господин, — Лань Цзисы лучезарно улыбнулся. — Кстати,
господин, русалы — они милые? Я иногда подумываю о том, чтобы завести себе одного.

— Милые? Пожалуй, — ответил Хэй Цзэ, но в мыслях тут же возник образ его собственного
русала, который вечно выглядел таким растерянным и нелепым. Выражение лица командира
мгновенно смягчилось.

Лань Цзисы был достаточно проницателен, чтобы заметить эту перемену. Этот русал явно не
так прост.

— Кстати, господин, я недавно получил задание по военному управлению и стратегии. Могу ли
я обратиться к вам за советом? — Лань Цзисы придумал отличный план.

— Хорошо. Приходи сегодня вечером ко мне домой, у меня как раз есть кое-какие материалы,
— согласился Хэй Цзэ.

— Благодарю, господин! — радостно воскликнул Лань Цзисы.

Неужели Хэй Цзэ не знал о мелких интригах Лань Цзисы за своей спиной? Конечно, знал. Но
он никогда не разоблачал его. В конце концов, Лань Цзисы избавлял его от назойливых
поклонников. Хэй Цзэ также был в курсе шпионов в своем доме и порой намеренно сливал
через них информацию о своих ухажерах, чтобы Лань Цзисы сам расправлялся с этими



помехами.

Однако Лань Цзисы совершил ошибку, посягнув на его русала. Видимо, Хэй Цзэ сам
неосторожно выдал свою привязанность к маленькой больной рыбке. Стоило подумать о ней,
как вся его привычная строгость куда-то исчезала.

Сегодня вечером нужно будет окончательно разобраться с Лань Цзисы. Раньше он терпел его
лишь из-за влияния семьи, которое позволяло избегать болтовни политиков в парламенте. Но
теперь Лань Цзисы стал лишним. Маленькая рыбка его вполне устраивала, и он не позволит
никому вмешиваться.

Ночь в особняке наступала быстрее, чем в питомнике, и была по-настоящему пугающей. В небе
мерцали звезды, но они казались безжизненными и холодными. Бай Ци сидел на краю кровати,
глядя в окно.

До возвращения хозяина оставалось десять минут. Утром он не застал его и теперь не знал, не
сердится ли тот. Почему хозяин не разбудил его? Бай Ци охватил страх.

Он запахнул халат поплотнее, прошел в роскошный передний зал, молча поклонился солдатам
у входа и послушно опустился на колени у порога.

Хэй Цзэ был еще в пути, а Лань Цзисы уже прибыл.

— О, кто это тут у нас? Почему ты стоишь на коленях? — Лань Цзисы вошел в дом и обратился
к дворецкому, который его сопровождал.

— Это русал, которого взял на попечение господин Хэй Цзэ. Он ждет возвращения хозяина, —
ответил дворецкий.

— Вот как. Что ж, идите по своим делам, я подожду господина Хэй Цзэ здесь.

— Слушаюсь. — Дворецкий увел солдат к главным воротам встречать командира, оставив Бай
Ци и Лань Цзисы в прихожей.

— Ты вырядился так, чтобы соблазнить своего хозяина? — Лань Цзисы смерил Бай Ци
презрительным взглядом.

На Бай Ци был простой белый банный халат. Волосы еще не высохли после утреннего купания,
и он накинул капюшон с пушистыми кошачьими ушками, что делало его еще более
очаровательным.

Бай Ци не понял слов Лань Цзисы и просто смотрел на него широко открытыми глазами. Кто



этот человек? Он кажется таким страшным. Неужели он очень близок с хозяином? Бай Ци
охватило чувство собственной никчемности: как хорошо быть человеком, ведь можно долго
быть рядом с хозяином, а он, русал, проживет всего несколько лет и умрет.

— Эй, я с тобой разговариваю! — Лань Цзисы был недоволен молчанием русала.

— Здравствуйте... я Бай Ци... — робко ответил он, чувствуя себя обиженным и мечтая, чтобы
хозяин поскорее вернулся.

Лань Цзисы был явно раздражен его трусостью. Он уже собрался грубо дернуть русала за руку,
но в этот момент вошел Хэй Цзэ.

— Хозяин... — Бай Ци послушно прильнул головой к ногам Хэй Цзэ, его белые волосы
рассыпались по полу.

— М-м, хорошо. Вставай, — Хэй Цзэ был доволен тем, что первым делом увидел свою
маленькую рыбку.

Он наблюдал, как Бай Ци медленно поднимается, и заметил на его бледных ногах красные
следы от коленей.

— В следующий раз не нужно вставать на колени, просто стой здесь, понял? — недовольно
произнес Хэй Цзэ. Он терпеть не мог, когда его питомец получал травмы.

Бай Ци замер, а затем ответил:

— Хорошо, хозяин.

Только сейчас Хэй Цзэ заметил Лань Цзисы:

— Почему ты здесь стоишь? Иди в гостиную и жди меня там.

Лань Цзисы, смущенный таким приемом, направился в гостиную, а его неприязнь к Бай Ци
стала еще сильнее.

— Чем занимался сегодня? — Хэй Цзэ отнес Бай Ци в спальню.

— М-м... купался, ел... и ждал хозяина... — Бай Ци, все еще напуганный и не понимающий, что
происходит, прижался к кровати под Хэй Цзэ и тихо ответил.

— О? Правда? И ты был рад дождаться хозяина? — Хэй Цзэ с недоброй ухмылкой раздвинул
ноги Бай Ци и коснулся внутренней стороны бедра.



— М-м... да, рад... — Бай Ци чувствительно вздрогнул, сгорая от стыда.

Хэй Цзэ не останавливался. Он медленно снял с Бай Ци халат и начал исследовать его тело
более настойчиво.

— М-м... хозяин, это так странно... — Бай Ци, не знавший близости, робко отстранялся.

— Ха-ха, подожди, вернусь попозже и тогда с тобой поиграю, — Хэй Цзэ усмехнулся и вышел,
оставив ошарашенного Бай Ци одного.

— Хозяин... хорошо, — Бай Ци понял, о чем говорил хозяин, и, несмотря на смущение, смело
ответил согласием.

Русалы рождались на свет, но большинство из них не доживали и до двадцати лет. Бай Ци это
прекрасно понимал. Он также знал, что он русал-альбинос, а значит, еще более редкий
экземпляр, чем остальные.

Если бы он мог оставить после себя хоть что-то в этом мире... Бай Ци часто думал об этом. Но
хозяин был таким пугающим существом. Бай Ци не хотел иметь с ним детей, у него было
дурное предчувствие: если он родит ребенка, то, скорее всего, никогда больше его не увидит.

Хозяин убьет его — в этом Бай Ци был уверен на все сто.

Поэтому, хотя он и ответил хозяину согласием, он ни за что не допустит, чтобы это произошло.
Он был трусливым существом, боялся многих вещей, и его единственным желанием было
просто быть под присмотром, чтобы его хорошо кормили и содержали. Но в то же время в Бай
Ци жила жадность: он хотел увидеть этот яркий мир, он хотел... учиться.

Это была его заветная мечта. Бай Ци часто снилось, что он ходит в человеческую школу, и
после пробуждения долго плакал. Сны были слишком прекрасными, а смотрители всегда
твердили, что сны — это отражение реальности наоборот. Значит, он никогда не сможет
учиться. От этой мысли Бай Ци плакал навзрыд.

На следующий день один из смотрителей вытащил его из аквариума, и он увидел Хэй Цзэ. Бай
Ци свернулся в клубок, притворяясь спящим, и подслушал их разговор. Он узнал, что этот
офицер хочет убить его, как только он родит ребенка. Боже, какая нелепость! С тех пор ему
снились кошмары, в которых хозяин пронзает его штыком сразу после рождения малыша.

Ни в коем случае нельзя беременеть от хозяина! А если это все же случится, нужно
обязательно сбежать вместе с ребенком. Это решение Бай Ци принял уже давно.

Какой маршрут выбрать? В какой день решиться на побег?



Хозяин наверняка придет в ярость. Да и куда он побежит? С его болезненным телом он не
протянет и пары дней, умрет от голода. Бай Ци лишь хотел, чтобы его не морили голодом,
остальное было не так важно. Стоп, а что это лежит на столе?..

Тем временем Лань Цзисы обсуждал с Хэй Цзэ военные документы, но его мысли были совсем
не о стратегии.

Что это Хэй Цзэ делал там, оставив его одного ждать? Наверняка этот русал снова применил
какие-то штучки, чтобы увести командира. Нет, нужно действовать решительно.

— Господин, я слышал, что русалы очень умны. Ваш питомец тоже такой сообразительный? —
спросил Лань Цзисы, пока Хэй Цзэ отвернулся, чтобы налить кофе.

— Нет, он очень глупый, — ответил Хэй Цзэ.

И правда, очень глупый. Такой нелепый, не знает, как доставить ему удовольствие, а если
испугается — только плачет. Когда его нет дома, он даже не звонит и не пишет сообщений. А
утром? Он сам уже проснулся, а русал все еще спал! Но его сонная мордашка была такой
чертовски милой, что Хэй Цзэ просто не мог заставить себя его разбудить.

Если бы он знал заранее, что возьмет такого русала, он бы...

Хотя, кого он обманывает? Он все равно бы его взял.

То, как эта маленькая больная рыбка смущается, было просто очаровательно. Когда он прижал
его к себе, наблюдая, как тот извивается под ним, Хэй Цзэ едва сдержался. Если бы он
продолжил, случилось бы непоправимое! В тот момент в голове была лишь одна мысль: не
упасть в грязь лицом перед своим русалом. Пришлось поспешно уйти.

Надеюсь, маленькая рыбка увидит подарок, который он намеренно оставил на столе. Немного
неловко, конечно, ведь он — хозяин, и нельзя позволять питомцу садиться на шею из-за
чрезмерной любви. У него есть принципы: если русал провинится, он обязательно его накажет!
Хотя... наказание будет соразмерно его состоянию. Ведь рыбка больна, и ему, в конце концов,
тоже...

Тоже бывает жалко!

Лань Цзисы примерно понял чувства Хэй Цзэ к Бай Ци и осознал: если он не предпримет что-
то прямо сейчас, его любимый командир будет потерян навсегда!

Хэй Цзэ встретил его первым! Он никому его не отдаст!
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